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Pirkimo sąlygų priedas
 MAISTO GAMINIŲ TEIKIMO PASLAUGŲ  SUTARTIS (PROJEKTAS)
          2026 m.                     d.

Palanga

               Palangos miesto socialinių paslaugų centras, atstovaujamas direktorės Daivos Dekontaitės, veikiančios pagal įstaigos nuostatus (toliau - Paslaugų gavėjas) ir                    , įm. k., atstovaujama(-as)....................................................................,veikiančio pagal................................. (toliau - Paslaugų teikėjas) sudarė Paslaugų teikimo sutartį (toliau- Sutartis), kurioje Paslaugų teikėjas ir Paslaugų gavėjas kartu vadinami Šalimis, o kiekvienas atskirai - Šalimi.
1. SUTARTIES OBJEKTAS

               1.1. Šia Sutartimi Paslaugų teikėjas įsipareigoja teikti maisto gaminius (toliau - Paslauga), nurodytą  techninėje specifikacijoje, kuri yra neatskiriama Sutarties dalis, o Paslaugų gavėjas įsipareigoja priimti iš Paslaugų teikėjo kokybiškai ir laiku suteiktas Paslaugas ir sumokėti už jas pagal šioje Sutartyje nurodytas kainas ir Sutartyje numatytomis mokėjimo sąlygomis ir tvarka.
              1.2. Pirkimas vykdomas vadovaujantis Palangos miesto savivaldybės tarybos 2022 m. birželio 30 d. sprendimu Nr. T2-155 „Dėl pavedimo vykdyti centrinės perkančiosios organizacijos funkcijas“, suteikiant teisę Palangos miesto savivaldybės administracijai atlikti centrinės perkančiosios organizacijos (toliau-Palangos miesto CPO) funkcijas.
              1.3. Paslaugų teikėjas savo transportu specialiose termotalpose pristato pagamintą maistą į maitinimo vietą -  Klaipėdos pl. 76, Palanga.
              1.4. Maisto gaminiai teikiami pagal Paslaugų teikėjo sudarytą meniu, vadovaujantis Lietuvos Respublikos sveikatos apsaugos ministro 2007 m. gruodžio 29 įsakymu Nr. V-1090 „Dėl rekomenduojamų maisto produktų paros normų socialinę globą gaunantiems asmenims“.
              1.5. Maisto gaminiai turi būti sugrupuoti, vadovaujantis Paslaugų gavėjo pateiktu mitybos raciono užsakymo žiniaraščiu.
              1.6. Paslaugų teikėjas užtikrina maisto gamybą iš kokybiškų maisto produktų, laikantis maisto paruošimo technologijos ir higienos reikalavimų bei kasdieninį, nepertraukiamą tiekimą.
              1.7. Vieno kliento paros energijos ir maistinių medžiagų norma turi atitikti Lietuvos Respublikos sveikatos apsaugos ministro 2016 m. birželio 23 d. įsakymu Nr. V-836 „Dėl rekomenduojamų paros maistinių medžiagų ir energijos normų patvirtinimo“ nustatytus dydžius.
              1.8. Paslaugų teikėjas savo transportu Paslaugų gavėjui teikia 2 (dviejų) rūšių maisto gaminius:
             1.8.1. priešpiečius;

             1.8.2. pietus.

  Maisto gaminiai  teikiami kiekvieną darbo dieną 1 (vieną) kartą  13:00 val.
             1.9. Maisto gaminius Paslaugų teikėjas pristato taroje, skirtoje gabenti maistą. Skirtingi maisto gaminiai, pateikiami atskirose tarose, aiškiai pažymėtose (nurodant maisto gaminių pavadinimą, pagaminimo datą). Maisto gaminius Paslaugų teikėjas pristato tam skirtoje, švarioje, saugiai uždaromoje ir maistui tinkamoje taroje, atitinkančioje Lietuvos Respublikos teisės aktų reikalavimus, nustatytus Maisto higienos normose. Tara turi užtikrinti apsaugą nuo užteršimo, išlaikyti tinkamą temperatūrą ir nekenkti maisto kokybei bei saugai transportavimo metu.
              1.10. Paslaugų teikėjo virtuvė turi būti tradicinė lietuviška ir/ar europietiška.

              1.11. Paslaugų gavėjas įsipareigoja pateikti užsakymą sekančios dienos maisto gaminiams ne vėliau kaip iki einamosios dienos 15:00 val. Esant poreikiui, Paslaugų gavėjas turi teisę koreguoti užsakytų maisto gaminių kiekius, apie tai pranešdamas Paslaugų teikėjui ne vėliau kaip iki 9:00 val. tą pačią dieną, kai numatytas pristatymas. Vėliau pateikti prašymai dėl kiekio korekcijų gali būti vykdomi tik Paslaugų teikėjui sutikus ir esant galimybei.
               1.12. Paslaugos turi būti teikiamos vadovaujantis Europos Sąjungos tiesiogiai taikomais teisės aktais, Lietuvos Respublikos sveikatos apsaugos ministro 2005 m. rugsėjo 1 d. įsakymu Nr. V-675 „Dėl Lietuvos higienos normos HN 15:2005 „Maisto higiena“ patvirtinimo, kitais maisto higieną bei maisto saugą ir tvarkymą reglamentuojančiais teisės aktais, laikantis teisės aktais nustatytų specialiųjų maisto ruošimo ir tvarkymo reikalavimų. Paslaugų teikėjo siūlomi patiekalai turi atitikti teisės aktais nustatytus kokybės ir tinkamumo vartoti reikalavimus, sanitarines-higienos normas ir kitus nustatytus standartus. 
                 1.13. Paslaugų gavėjas laikosi visų sveikatos veterinarijos tarnybos tvarkų, vykdoma kontrolė ir registracija kaip to reikalauja teisės aktai (atitiktis teisės aktų reikalavimams: Europos Parlamento ir Tarnybos reglamentas (EB) 2004-04-29 Nr. 852/2004 „Dėl maisto produktų higienos“).
2. SUTARTIES KAINA IR MOKĖJIMO SĄLYGOS

           2.1. Bendra vieno komplekto kaina -        (       eurai       ct) Eur, įskaitant PVM (į kainą įskaityta: maisto gaminių paruošimas ir pristatymas į vietą). Bendra Sutarties kaina – 49 140,52 (keturiasdešimt devyni tūkstančiai šimtas keturiasdešimt eurų 52 ct) Eur, įskaitant PVM, kurioje PVM sudaro 8528,52 (aštuoni tūkstančiai penki šimtai dvidešimt aštuoni eurai  52 ct) Eur.
           2.2. Paslaugų gavėjas, keičiantis įstaigos poreikiams ir/ar klientų skaičiui, pasilieka teisę koreguoti Paslaugų kiekį. Sutarties kaina, kuri turės būti sumokėta Paslaugos teikėjui, priklauso nuo faktinių užsakymų.
           2.3. Visos sumos ir mokėjimai, numatyti Sutartyje, yra apskaičiuojami ir mokami eurais už faktiškai suteiktų Paslaugų kiekį. Paslaugų gavėjas neįsipareigoja sumokėti visos šios Sutarties 2.1 punkte nurodytos Bendros Sutarties kainos.
           2.4. Paslaugos kainos Sutarties galiojimo laikotarpiui, pasikeitus PVM dydžiui, gali būti atitinkamai keičiamos. Paslaugų kainos gali būti perskaičiuojamos jas keičiant tokiu procentu, kiek procentų pakito PVM dydis. Paslaugų kainų pakeitimas įforminamas Šalių susitarimu, pasirašomu abiejų Sutarties šalių. Perskaičiuotos Paslaugų kainos įsigalioja nuo kitos dienos.

           2.5. Paslaugų gavėjas sumoka Paslaugų teikėjui už paslaugas ne vėliau kaip per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų nuo sąskaitos faktūros gavimo dienos. Sąskaitą faktūrą Paslaugos teikėjas pateikia per „SABIS“ sistemą (sąskaitų administravimo bendroji informacinė sistema) už kiekvieną kalendorinį mėnesį. Mokėjimas atliekamas pavedimu į Sutartyje nurodytą Paslaugų teikėjo banko sąskaitą. Šios Sutarties kaina ir kiti mokėjimai pagal šią Sutartį (jei tokių yra) yra apskaičiuojami ir atliekami eurais.   
             2.6. Paslaugos įkainis patvirtintas Palangos miesto savivaldybės tarybos 2025 m. gegužės 29 d. sprendimu Nr. T2-182 „Dėl Palangos miesto savivaldybės tarybos 2024 m. kovo 28 d. sprendimo Nr. T2-54 „Dėl finansinių normatyvų Palangos miesto socialinių paslaugų centre nustatymo“ pakeitimo“ ir negali viršyti 7,50 (septynių eurų, 50 ct) Eur su PVM/dienai.
              2.7. Galutinė kaina, kurią Užsakovas privalės sumokėti Paslaugų teikėjui, priklausys nuo vykdant Sutartį (teikiant numatytas paslaugas) pateikto maisto gaminių kiekio. Paslaugų kaina negali didėti visą sutarties laikotarpį, vadovaujantis Kainodaros taisyklių nustatymo metodikos, patvirtintos 2017 m. birželio 28 d. Viešųjų pirkimų tarnybos direktoriaus įsakymu Nr. 1S-95 „Dėl kainodaros taisyklių nustatymo metodikos patvirtinimo“.  

            2.8. Bet kuri Sutarties Šalis Sutarties galiojimo metu turi teisę inicijuoti Sutarties  įkainių peržiūrą (keitimą) ne anksčiau kaip po 6 (šešių) mėnesių nuo Sutarties įsigaliojimo dienos, jeigu Vartojimo prekių ir paslaugų kainų pokytis (k), apskaičiuotas kaip nustatyta 2.8.5 punkte, viršija 10  procentų  Sutarties  įkainių peržiūra atliekama ne rečiau kaip kas 12 (dvylika)  mėnesių.
            2.8.1. Sutarties įkainiai peržiūrimi tik tai Sutarties daliai, kuri nėra išpirkta, t. y. Paslaugoms, kurios nėra priimtos ir apmokėtos. Vėlesnė Sutarties įkainių peržiūra negali apimti laikotarpio, už kurį jau buvo atlikta peržiūra.
            2.8.2. Jeigu Paslaugų teikimas vėluoja dėl Tiekėjo kaltės, uždelstų suteikti Paslaugų įkainiai nėra perskaičiuojami dėl kainų lygio kilimo (gali būti mažinami, tačiau negali būti didinami).

            2.8.3. Atlikdamos Sutarties įkainių peržiūrą Šalys vadovaujasi Valstybės duomenų agentūros viešai Oficialiosios statistikos portale paskelbtais Rodiklių duomenų bazės duomenimis arba kitų oficialių šaltinių duomenimis. Iš kitos Šalies nereikalaujama pateikti oficialaus Valstybės duomenų agentūros ar kitos institucijos išduoto dokumento ar patvirtinimo.

            2.8.4. Šalys privalo Susitarime nurodyti vartojimo prekių ir paslaugų indekso reikšmę laikotarpio pradžioje ir jo nustatymo datą, indekso reikšmę laikotarpio pabaigoje ir jo nustatymo datą, kainų pokytį (k), perskaičiuotą Sutarties įkainius, perskaičiuotą Pradinės Sutarties vertę.

            2.8.5. Nauji Sutarties įkainiai apskaičiuojami pagal žemiau pateiktą formulę:
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, kur a –įkainis (Eur be PVM) (jei peržiūra jau buvo atlikta, tai po paskutinio perskaičiavimo)

a1 – perskaičiuota (pakeista) įkainis (Eur be PVM)
k – pagal vartotojų kainų indeksą (pasirinkti bendrą „Vartojimo prekių ir paslaugų“ arba nurodyti detalesnį skyrių, grupę, klasę (jeigu nieko nenurodoma, perskaičiuojant naudojamas bendras indeksas)) (nurodyti kokių šaltinių duomenimis vadovaujamasi) apskaičiuotas Vartojimo prekių ir paslaugų kainų pokytis (padidėjimas arba sumažėjimas) (%). „k“ reikšmė skaičiuojama pagal formulę:
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, (proc.) kur

Indnaujausias – kreipimosi dėl įkainių peržiūros išsiuntimo kitai Šaliai dieną paskelbtas naujausias vartojimo prekių ir paslaugų indeksas „Vartojimo prekių ir paslaugų“.
Indpradžia – laikotarpio pradžios datos (mėnesio) vartojimo prekių ir paslaugų indeksas „Vartojimo prekių ir paslaugų“. Pirmojo perskaičiavimo atveju laikotarpio pradžia (mėnuo) yra  Sutarties įsigaliojimo dienos mėnuo . Antrojo ir vėlesnių perskaičiavimų atveju laikotarpio pradžia (mėnuo) yra paskutinio perskaičiavimo metu naudotos paskelbto atitinkamo indekso reikšmės mėnuo.
             2.8.6. Skaičiavimams indeksų reikšmės imamos keturių skaitmenų po kablelio tikslumu. Apskaičiuotas pokytis (k) tolimesniems skaičiavimams naudojamas suapvalinus iki vieno skaitmens po kablelio, o apskaičiuotas įkainis „a1“ suapvalinamas iki dviejų skaitmenų po kablelio.

            2.8.7. Šalis, siekianti Sutarties įkainių peržiūros, privalo raštu kreiptis į kitą Šalį ir prašyme pateikti visą reikalingą informaciją: Sutarties pavadinimą, numerį, datą, neperduotų ir neapmokėtų Paslaugų sąrašą su kiekiais, indekso reikšmes su nuorodomis į viešus šaltinius Valstybės duomenų agentūros Oficialiosios statistikos portale arba kitus oficialius šaltinių duomenis, Prašyme Šalis neturi teisės nurodyti kito indekso ar prašyti perskaičiavimo pagal kitą indeksą nei nurodytas šioje procedūroje.

            2.8.8. Susitarimas turi būti sudarytas per 14 (keturiolika) kalendorinių dienų nuo Šalies pateikto tinkamo prašymo perskaičiuoti Sutarties  įkainius gavimo dienos.

            2.8.9. Susitarimu Šalys neturi teisės keisti procedūroje nurodytos tvarkos ar kitų Sutarties nuostatų, išskyrus, jei keitimas atliekamas pagal VPĮ nuostatas.

3. ŠALIŲ ĮSIPAREIGOJIMAI
           3.1. Paslaugų teikėjas atsako už teikiamų maisto gaminių kokybę ir kompensuoja Paslaugų gavėjui visus dėl nekokybiško maisto patirtus nuostolius. Pretenzijos Paslaugų teikėjui dėl maisto kokybės pateikiamos tuoj pat jas konstatavus. Paslaugų teikėjas trūkumus privalo pašalinti nedelsiant savo lėšomis.
          3.2. Paslaugų teikėjas įsipareigoja Sutartyje numatytą Paslaugą teikti laiku, savo rizika ir sąskaita kaip įmanoma rūpestingai bei efektyviai, įskaitant Paslaugų teikimą pagal geriausius visuotinai pripažįstamus profesinius, techninius standartus ir praktiką, panaudodamas visus reikiamus įgūdžius. 
          3.3. Paslaugų gavėjas įsipareigoja pasirašyti paslaugos priėmimo - perdavimo aktą (jei paslaugos teikėjas tinkamai ir laiku įvykdė šioje sutartyje numatytą paslaugą). 
               3.4. Paslaugų gavėjas už tinkamai suteiktas Paslaugas įsipareigoja sumokėti Sutartyje nustatytomis sąlygomis ir tvarka.
         3.5. Paslaugų gavėjas, siekiant įsitikinti Paslaugų kokybiškumu, gali atlikti kokybės patikrinimą, pasitelkiant ekspertus.
4. ŠALIŲ ATSAKOMYBĖ

               4.1. Jeigu Paslaugų gavėjas nesumoka Paslaugų teikėjui už suteiktas Paslaugas, Paslaugų teikėjui pareikalavus, moka 0,02% delspinigius nuo laiku nesumokėtos sumos už kiekvieną pradelstą dieną.

               4.2. Šalys privalo susilaikyti nuo bet kokių nepagrįstų veiksmų, kurie galėtų pakenkti kitai Šaliai.
               4.3. Šalys įsipareigoja laikyti konfidencialią bet kokią su šia Sutartimi susijusią informaciją bei visą kitą informaciją, kurią jos gavo viena iš kitos Sutarties vykdymo metu, ir neatskleisti jos trečiosioms Šalims, išskyrus, jei galiojantys įstatymai numato, kad konfidenciali informacija turi būti atskleista tik esant teisėtam ir pagrįstam prašymui, teisės aktuose nustatyta tvarka.

               4.4. Konfidencialumo sąlygą pažeidusi Šalis privalo atlyginti kitai Šaliai tiesioginius dėl šio pažeidimo patirtus nuostolius.

               4.5. Jei Paslaugų teikėjas neįvykdo arba netinkamai įvykdo Sutartyje numatytus įsipareigojimus, Paslaugų gavėjas turi teisę pareikalauti atlyginti Sutarties sąlygų nevykdymu ar netinkamu vykdymu jam padarytus tiesioginius nuostolius, bet ne didesne nei Sutarties verte, išskyrus Civilinio kodekso 6.252 straipsnio 1 dalyje įtvirtintas išimtis ir pagal Civilinį kodeksą galimus regreso atvejus.

               4.6. Paslaugų gavėjo teisės ir pareigos:
               4.6.1. Sutartyje nustatyta tvarka ir terminais sumokėti Paslaugų teikėjui už suteiktas Paslaugas;

               4.6.2. reikalauti iš Paslaugų teikėjo Sutartyje numatyta tvarka užtikrinti Paslaugų teikimą;

               4.6.3. nedelsiant pranešti Paslaugos teikėjui apie teikiamų Paslaugų  priėmimo ir (ar) kitus techninius sutrikimus, galinčius ir (ar) galėsiančius turėti įtakos Sutartyje numatytų įsipareigojimų vykdymui;

               4.6.4. raštu informavus Paslaugų teikėją prieš 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų nutraukti Sutarties vykdymą;

              4.6.5. prieš 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų raštu informavęs Paslaugų teikėją, turi teisę nutraukti Sutartį ir pareikalauti iš Paslaugų teikėjo atlyginti dėl Sutarties nutraukimo patirtus nuostolius, jei Paslaugų teikėjas laiku nevykdo Sutartyje nustatytų funkcijų.

        4.7. Paslaugų teikėjo teisės ir pareigos:

                4.7.1. laiku ir kokybiškai teikti Paslaugas numatytas Sutartyje;
                4.7.2. laiku informuoti Paslaugų gavėją apie Paslaugų teikimo sutrikimus;
                4.7.3. paslaugų gavėjui, numatyta Sutartyje tvarka neatsiskaičius už teikiamas Paslaugas, apie tai informavus raštu prieš 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų, sustabdyti Paslaugų teikimą ir atnaujinti tik įvykdžius visus įsipareigojimus numatytus Sutartyje;
                4.7.4. raštu informavus Paslaugų gavėją prieš 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų nutraukti Sutarties vykdymą;

                4.7.5. prieš 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų raštu informavęs Paslaugų gavėją, turi teisę nutraukti Sutartį ir pareikalauti iš Paslaugų gavėjo atlyginti dėl Sutarties nutraukimo patirtus nuostolius, jei Paslaugų gavėjas laiku nevykdo Sutartyje nustatytų funkcijų.
5. NENUGALIMOS JĖGOS (FORCE MAJEURE) APLINKYBĖS

               5.1. Šalys visiškai ar iš dalies atleidžiamos nuo šios Sutarties ar jos dalies įsipareigojimų vykdymo, jei tai įvyko dėl nenugalimos jėgos, atsiradusios po šios Sutarties pasirašymo. Nenugalimos jėgos faktą turi įrodyti Šalis, nevykdanti ar nebegalinti vykdyti Sutartyje nustatytų įsipareigojimų.

               5.2.  Nenugalimos jėgos aplinkybės turi būti patvirtintos Lietuvos Respublikos civilinio kodekso, Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1996-07-15 nutarimo Nr. 840 ir Lietuvos Respublikos  Vyriausybės 1997-03-13 nutarimo Nr. 222 ir juos pakeičiančių teisės aktų nustatyta tvarka.

              5.3. Apie tokių aplinkybių atsiradimą viena Šalis kitai įsipareigoja pranešti ne vėliau kaip per 15  (penkiolika) kalendorinių dienų nuo aplinkybių atsiradimo. Pranešimas neatleidžia nuo Sutartyje numatytų įsipareigojimų vykdymo.

             5.4 Nenugalimos jėgos atveju Šalys dėl Paslaugų teikimo terminų pratęsimo susitaria abipusiu  Šalių susitarimu.
6.  SUTARTIES GALIOJIMAS, PAKEITIMAS IR NUTRAUKIMAS
            6.1. Sutartis įsigalioja nuo jos pasirašymo dienos (pasirašymo diena laikoma diena, kurią Sutartį pasirašo paskutinioji iš Šalių) ir galioja 13 (trylika) mėnesių. 
   6.2. Paslaugos pradedamos teikti nuo Sutarties įsigaliojimo dienos ir teikiamos kai pasiekiamas bent vienas iš numatytų kriterijų – sutarties terminas arba maksimali pirkimui skirta lėšų suma, priklausomai nuo to, kas įvyksta anksčiau, bet ne ilgiau kaip 12 mėnesių.
   6.3. Sutartis gali būti nutraukta vienašališkai Paslaugų gavėjo, jei Paslaugos yra nekokybiškos ar neatitinkančios Pirkimo dokumentuose nustatytų reikalavimų ir Paslaugų teikėjas, gavęs pastabas, trūkumų neištaiso.
            6.4. Nutraukus Sutartį ar jai pasibaigus, lieka galioti šios Sutarties nuostatos, susijusios su atsakomybe, atsiskaitymais bei garantiniais įsipareigojimais tarp Šalių. Sutartis gali būti nutraukta raštišku abiejų Šalių susitarimu, pasirašant papildomą susitarimą.
   6.5. Sutartis gali būti nutraukiama Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 90 straipsnyje numatytais atvejais.
7. GINČŲ NAGRINĖJIMO TVARKA
               7.1.Visi kilę ginčai ar nesutarimai, kylantys tarp Šalių dėl šios Sutarties, sprendžiami derybų būdu. 

               7.2. Jeigu ginčų nepavyksta išspręsti derybų būdu per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų, jie sprendžiami vadovaujantis Lietuvos Respublikos teisės aktais Lietuvos Respublikos teismuose.
8. KONFIDENCIALUMAS
               8.1. Šalys įsipareigoja neskelbti tretiesiems asmenims informacijos apie šios Sutarties sudarymo sąlygas bei kitos informacijos apie Sutarties Šalis daugiau, negu to reikia Sutarčiai tinkamai vykdyti, išskyrus tuos atvejus, kai tai yra privaloma pagal Lietuvos Respublikos teisės aktus.
                8.2. Jeigu Šalys, vykdydamos Sutartį, gavo iš kitos Šalies informaciją, kuri yra komercinė paslaptis, arba kitokią konfidencialią informaciją, tai ji neturi teisės atskleisti šios informacijos tretiesiems asmenims be kitos Šalies sutikimo, išskyrus tuos atvejus, kai tai yra privaloma pagal Lietuvos Respublikos teisės aktus.

                8.3. Šalims yra žinoma ir jos sutinka, jog, vadovaujantis Viešųjų pirkimų įstatymo 86 straipsnio 9 dalimi, Sutartis, Sutarties sąlygų pakeitimai, išskyrus informaciją, kurios atskleidimas prieštarautų teisės aktams bus paskelbta Centrinėje viešųjų pirkimų informacinėje sistemoje.
  8.4. Vykdydamos Sutartį Šalys įsipareigoja asmens duomenų tvarkymą vykdyti teisėtai – laikantis Bendrojo duomenų apsaugos reglamento 2016/679 (BDAR), Lietuvos Respublikos asmens duomenų teisinės apsaugos įstatymo ir kitų teisės aktų, reglamentuojančių asmens duomenų tvarkymą.
9. BAIGIAMOSIOS NUOSTATOS

           9.1. Sutarties galiojimo laikotarpiu Sutarties sąlygos gali būti keičiamos Viešųjų pirkimų įstatymo 89 straipsnyje nustatyta tvarka. 
               9.2. Sutarties galiojimo laikotarpiu Šalis, inicijuojanti Sutarties sąlygų pakeitimą, pateikia kitai Šaliai raštišką prašymą keisti Sutarties sąlygas bei dokumentų, pagrindžiančių prašyme nurodytas aplinkybes, argumentus ir paaiškinimus, kopijas. Į pateiktą prašymą pakeisti atitinkamą Sutarties sąlygą kita Šalis motyvuotai atsako ne vėliau kaip per 10 darbo dienų. Šalims nesutarus dėl Sutarties sąlygų keitimo, sprendimo teisę turi Paslaugų gavėjas. Šalims tarpusavyje susitarus dėl Sutarties sąlygų keitimo, šie keitimai įforminami susitarimu, kuris yra Sutarties neatskiriama dalis.
               9.3. Šalys atleidžiamos nuo įsipareigojimų vykdymo pagal šią Sutartį, jei jų įvykdymas yra neįmanomas dėl nenugalimos jėgos aplinkybių.

               9.4. Visi Sutarties pakeitimai, papildymai ir priedai yra laikomi neatskiriama Sutarties dalimi ir galioja, jeigu jie yra sudaryti raštu ir patvirtinti Šalių įgaliotų atstovų parašais. 
           9.5.  Sutartis pasirašyta dviem egzemplioriais, turinčiais vienodą juridinę galią, po vieną iš jų abiem Sutarties Šalims.

           9.6. Sutarties nuostatos ir sąlygos, visa informacija ir duomenys, kurie buvo gauti ar sužinoti vykdant Sutartį, yra laikomi konfidencialiais. Kiekviena Šalis įsipareigoja saugoti konfidencialią informaciją.
    9.7. Šalys patvirtina, kad Sutartį perskaitė, suprato jos turinį ir pasekmes, priėmė ją kaip atitinkančią jų tikslus ir pasirašė aukščiau nurodyta data.
    9.8. Sutarties priedai:

    9.8.1. Paslaugų teikėjo pasiūlymas;
    9.8.2. Techninė specifikacija.
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